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BUTLLET1
DE L'AsSOCIACIÓ CULTURAL CATALANA

ALS PAYSOS NÒRDICS
LES QUATRE BARRES

Barres4de Lesanys
Reproduim eL discurs pronuncia t per Ramon Bohigas en nom deL

ConseLL Dire ct i u , durant La ce Lebrac ió deL X ani ver sar i de

Les Quatre Barre s e L 23 d'abr i L proppassat , Diada de Sant Jordi.
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Aquests centres sempre han estat agrupacions f ormades

de manera espontània pels mateixos catalans. Mai s'han

fomentat oficialment des de Catalunya, doncs els Països

Catalans no han tingut Estat propi des de fa uns quants

segles.

Entre els catalans que vivim lluny del nostre país sem­

pre hi ha hagut un interès en agrupar-nos per fundar

associacions nostres. Al món hi ha moltíssims centres

catalans. N'hi ha a tots els països de l'Europa Occiden­

tal i d'Amèrica, al Japó, a Austràlia i fins i tot a

Nova Caledònia.
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Creiem que això demostra que si bé tenim un esperit

cosmopolita, també sentim una gran preocupació per con­

servar les nostres tradicions, llengua i cultura.

Alguns dels Casals catalans escampats pel món tenen

més de cen tanys d' exis tència. L I aniversari de Les Qua­

tre Barres és força més modest, però no per això tenim

menys motius d'estar-ne orgullosos.

Portada: Gravat d'Antoni Tàpies.
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Durant aquests deu anys la nostra associació ha fet

una tasca cultural i d'esplai que creiem és molt digna.

Hem organitzat cursos de català, conferències sobre

Gaudí, sobre el misteri d'Elx, sobre la llengua catala­

na, els víkings, política internacional i ps iquia tria;

sobre tradicions nadalenques catalanes, la història

de l' Alguer, la situació lingüística a Su'issa, hem par­

ticipat a la Setmana Catalana de la Casa de Cultura

el 1978 amb el títol "Katalansk Kultur Idag", e t c . ,

etc. Hem fet vàries sortides al bosc per a buscar bo­

lets, hem organitzat dos concerts de música catalana

amb el pianista Josep Ribera i una vetllada poètico-mu­

sical en homenatge a Espriu; hem fet sessions de vídeos

catalans, hem organitzat una trobada amb l'associació

grega i mai han fallat la diada de Sant Jordi ni la

festa al camp. A més a més, hem publicat ininterrompuda­

ment el nostre Butlletí.

Tenint en compte que som una associació petita, creiem

que el balanç és molt favorable. Des de la seva fu n d a ­

ció, Les Quatre Barres ha tingut un augment c o ntinu

de socis, i ja hem a r ribat a la xifra de dos-cents.

Al llarg d'aquests deu anys també hem vist amb satis­

facció com ens acostàvem a un altre dels nostres objec­

tius: que els suecs descobreixin l'existència de Cata­

lunya. Aquest és un procés lent, però en els mitjans

de difusió - a la premsa sobretot s'està notant cada

vegada més un augment en informació sobre qüestions

catalanes.

Darrerament s'ha produit un avenç molt important en

l'ensenyament del català: per primera vegada en la h i s ­

tòria de Suècia es fan cursos de la nostra ll e n gua a

nivell universitari. Es una iniciativa de Dan Nosell,

professor dels cursos a Uppsala i soci de Les Quat r e

Barres.

Uns altres fets molt positius pel coneixement de Cata­

lunya a Suècia són els contactes directes que han comen­

çat a establir-se entre institucions sueques i catala­

nes. Això ha portat a que es firmés un acord de col.la­

boració entre les universitats de Lund i Girona, i a

la visita a Suècia del president de la Generalitat,

Jordi Puj ol i, en una altra ocasió, de l'alcalde de

Barcelona, Pasqual Maragall.

Un altre fruit d'aquests contactes és una manifestació

de cultura catalana que tindrà lloc a Estocolm i a al­

tres ciutats de Suècia l'any vinent.

D'enc;:a de l'estiu hi ha també una agència de viatges

que organitza recorreguts culturals per Catalunya.

Tot això contribueix que cada vegada siguin més els

suecs que vagin descobrint l'existència dels Països

Catalans. l l'esdeveniment que realment farà "grossa

forrolla" seràn els Jocs Olímpics del 1992. Durant unes

setmanes aquest acte centrarà l'atenció del món en Bar­

celona i és d'esperar que els mitjans informatius parlin

del fet català.

Confiem que llavors s'acabi aquesta situació tan para­

doxal: que tants suecs ignorin que a l'Estat Espanyol,

que és el país més visitat per ells en pla de turisme,

hi ha un grup de població de més de vuit milions d'habi­

tants que tenen una cultura i idioma propi que és el

català.
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CORREU

Revistes i publicacions rebudes:
Euro notícies, núms. 1, 2
Notícies de la Generalitat , núms. 33, 34 , 35
Me l i sucre d e Sant Joan , Mallorca, núms. 91, 92, 93
Carta de España, núms • 369, 371, 373, 374 , 377
El Correu , núms. 116 , 117, 119
Cirit, núms. 25, 26, 2 7
~nelíc , Montevideo, núm. 8
Mallorca pagesa, núm. 25
Xipreret, L'Hospitalet, núms 93, 94 , 95
España, 88, n úrns , 174, 175, 176, 177
Boletín Cultural, núms. 74 , 75, 76, 77
Butlletí del Centre Català de Lausana, núm. 59
Som i Serem , Ams t e r da m, núm. 41
Convergència democràtica de Catalunya, núms . 31, 32
Ce n t re Cultural Català de Perpinyà, núm. 31
Ce n t r e Català de Rosario, núms. 57, 58
Lluita, Barcelona, núms l2 J, 136
centre català, Asuncion Paraguai, núm . 8
Catalonia toda y, Houston Texas, núms 9, 10
Portula , Marratxí Mallorca, núms. 67, 68
CES de la Caixa de Sa ba d e l l , núm. 40
La veu d'Unió, núms . 179, 180, 181
Cas al d e l s Catalans de Califòrnia, núm.16, 17
L'Opinió, Premià de dalt, abril, febrer 88
Espa i s , núm. 6
COñVergència IS, núm . 1
Mai no morirem, Angulema , núm. 127
Casal Català de Tolosa de Llenguadoc, núm. 162
Catalònia, culture, núm. 8
Cu l t u r a , núms . lI, 12
Flama de Toronto, an y 6 núm. 1
Associació per a la dona efectiva, núm. 33
Cal in, Paris, núm. 75
EUSkadi information, Baiona, núm. 54
Not í c i a catalana, Madrid, núms. IS, 18 (en castellà)
Información Cultural, núm . 57
Lligam, Bèlg ica , núm. 16
Migraciones, núm. 1
Invandrarkvinnan, mars 88
Orfeó Català, Barcelona núm. 104
L'Avui, diari
~s, setmanal
ABC, setmanal
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Cartes i circulars.
Club Català, Córdoba, Argentina
Universitat de Barcelona
Statens Invandrarverk
El futur de Catalunya, PSC
Angel CarIos Torrens Rey, Barcelona
Ambaixada d'Espanya
General de Catalunya
Centre Català de Caracas
Kulturf6rvaltningen, Estocolm
Biblioteket, nyforvarv 1/88
Veu de l'exili català i republicà
Ministerio del Trabajo
Centre Cultural Català, Perpinyà
Casal de Catalunya de Guipú zcoa
Robert Segura d'Oslo ens envia unes fotos d'una exposi­
ció de llibre català organitzada a Deichmanske Bibliotek
d'Oslo.
Ledosa, Suissa
Casal català, Amsterdam
Dansa a Catalunya
Esbart Marboleny, Les Preses
Institut català de Serveis a la Joventut
ABF
Central del Llibre Català
Video - Crónica Ca t a l a na , 6-7
Catalan Illustrators
Orfeó Lleidatà
Esbart Lle i d a t à de dansaires
Casa Nostra de Wallisellen, Suissa
Centre Català de Lausana
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NOTICIES

L'ANTOLOGIA " TI O KATALANSKA POETER" (Deu poetes ca ta­

lans) recentment editada a Suècia, no sols mereix ésser

destacada pel fet de tractar-se de la primera traducció

al suec de literatura catalana en quasi 14 anys. Aquest

llibre és també una interessantíssima selecció de poesia

catalana moderna, bellament tradulda per Arne Lundgren

i Lluis Solanes, els autors del recull.

Per aquest motiu ens va complaure molt que Kulturhuset

(Casa de la Cultura) d'Estocolm descobrís la importàn­

cia i el valor d'aquesta edició i li dediqués una vet­

llada poètica el 23 de febrer. A l'acte hi van col.labo­

rar poe tes ca talans , i dos noms de pes a Suècia pel

que fa a coneixements sobre la literatura catalana:

Kjell A Johansson, articulista cultural del diari Dagens

Nyheter, i Lasse Sbderberg, poeta i traductor de poesia

catalana.

Lasse Sbderberg inic ià la vetllada presentant l'antolo­

gia i els dos poetes catalans conv i da t s , Pere Gimferrer

i Jordi Sarsanedes. Aquests van llegir poesies s eves

en català , que Lasse Sbderberg després digué en versió

sueca.

Kjell A Johansson va fer una exposició de la poesia

catalana moderna, especialment dels autors mes desta­

cats, Salvador Espriu i J.V. Foix, ambdós traspassats

fa poc temps, i que ell mateix coneixia personalment

i havia entrevistat.

Entre les lectures de poesies el guitarrista Borje Sand­

quist v a tocar peces de Tàrrega, So r s , Llovet i composi­

tors suecs.
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La vetllada poètica va ésser un èxit i s olament hem

de lamentar que Arne Lundgre n i Lluis Solanes no pogue­

s s i n a s s i s t i r - h i. Es mereixien els elogis del públic

pe r la feina que han fet. Però sens dubte es van estal­

viar també preguntes d'estranyesa de perquè a la intro­

ducció de l'antologia es dóna a entendre una cosa tan

falsa com que a t ots els Palsos Catalans sempre hi ha

hagut població de parla castellana. Això, i algunes

falles de traduc c i ó - un mal que sembla inevi table en

qualsevol tasca de traducció - ens fan suposar que Lluís

Solanes, no va participar en el repàs final de l'obra

abans de portar-se a la impremta. /R. BOHIGAS

*

EL CLUB CATALA DE NORUEGA va organitzar a primers d'any

una exposició de' llibres catalans a la Biblioteca Popu­

lar d'Oslo. Rober t Segura, pres ident del Club , ens comu ­

nica al mateix temps que el llibre suec "Ti o Katalanska

Poeter" també es ven a Noruega , almenys a la llibreria

Nordli, una de les més importants d'Oslo, on l'han tin­

gut exposat en el s aparadors en un lloc preferent.

R.BOHIGAS.

*

EL 2 7 DE MAIG els nostres socis Ramon i Nina Bohigas

van tenir l'alegria del naixement del s e u fill IVAR.

La no stra associació es veu així augmentada amb un nou

soci.

ENHORABONA

*
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ASSEMBLEA ANUAL 1988. El dia 10 d'abril proppassat

celebrà l'assemblea anual. Les votacions donaren

a resultat el següent Consell Directiu:

Allmant

KULTURELLA NYHETER

B6rjegitarristenspelade

Lasse S6derberg , som be r à t t a de om

de tva gastande katalanska poe ter­

och Jordi Sarsanedas . Dessa .l a s t e

diktupplasningarnaMellan

Kv ê LLen inleddes av

dikt samlingen o ch om

na, Pere Gimferrer

Kjell A Johansson berattade om modern katalansk poe s i ,

och s a r s k i.Lt om de mest f r amt r êdande namnen , Salvador

Espriu och J.V. Foix, bada avlidna for bara n é qo t é r

sedan, och som han sjalv traffat och intervjuat.

Av det skalet var det gladjande att Kulturhuset i Stock­

holm beak tade u~gavans bet ydelse och v arde genom a t t

arrangera en Katalansk l yrikkvall den 23 februari. l

programmet medverkade katalanska poe ter och t va tunga

namn i Sverige vad det galler kunskap om katalansk lit­

teratur. Kjell A Johansson. kulturskribent pa Dagens

Nyheter, och Lasse Sbderberg. poet och ov e r s a t t a r-e av

katalansk poesi.

upp egna dikter pa katalanska. som Lasse S6derberg efte­

rat framfbrde pa svenska.

ATT DIKTSAMLINGEN "TIa KATALANSKA POETER" utgiven i

december i fjol fortjanar en betydande uppmarksamhet

beror int e bara pa att det ar den forsta bversattningen

till s v e n s ka av katalansk litteratur pa n as t an fjorton

aro Boken utgor ocksa ett utomordentligt intressant

urval av modern katalansk p oesi. 6versatt med stor kun­

nighet av Arne Lundgren och Lluís Solanes. s a ml i n ge n s

upphovsman.

se

com

Francesca P J6nsson

Joan Casanoves

Maria Rosa Faure de Domènech

Carme Dahlin

Ramon Cavaller

Rosa Puerto

Joan Carles Cebrian

Bodil Ceballos

Mercè de les Heras

Carles Gisbert

Ramon Bohigas

Joaquim Masoliver

Jaume Vall

Francesc Cabrera

Francesc Taltavull

Jordi Marim6n

Interventors

President

Vice -president

Secretari

Vice-secretari

Caixer

Vice-caixer

Cap de Serveis

Vice cap de serveis

Vocals
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*

Numera e r occitanskan nas t an utdbd i Sydfrankrike, men

s p r à ke t 1ever fortfarande kvar i Aran-dalen (Vall d' A­

ran), ett litet omrade i Katalonien. Dalens ursprungl iga

befolkning talar annu aranesiska, en dialekt av occi­

tanskan.

2
Aran-dalen ar bara 620 km s t o r . Geografiskt t í.Llhor

den Occitanien eftersom den befinner sig pà atlantsidan

av Pyrenéerna. Ar 1175 kom omràdet dock under beskydd

av den katalansk-aragonesiska kronan och hade en vis s

sjalvstandighet fram t ill 1854, dà Consèlh Generau,

det lokala styrande ràde t , a v skaffades av de spanska

DE HISTORISKA BYGGNADERNA I KATALONIEN har nu fàtt sin

B6cker
*

guide. Boken het er "Això és Catalunya" (Detta er Kata­

lonien), och an sa Lan qe f inn s den bara pà ka talanska.

Utgivaren, bokforlaget Plaza & Janés forbereder dock

Sedan Katalonien f é t t en begransad autonomi 1978 har

de katalanska myndigheterna satsat pa att aterstalla

Arandalens spràk och sjalvstyre. Man har framstal1t

s ko Lb oc ke r , och aranesiskan undervisas nu i skolorna.

For att bevara enheten med occitanskan, fbljer man de

skrivregler som utarbetats av Institut et for Occitanska

Studier. Numera planerar man ocksa att bilda ett insti­

tut for aranesiska studier for att utve ckla sp r àke t ,

Trots invandringen f r àn Katalonien och c v r i qa Spanien,

kan 80% av dalens 5.800 invanare aranesiska och 58 %

anvander spraket hela tiden.

myndigheterna. Undervisningssprake t blev da spanska

och, precis som skett med katalanskan i Katalonien hund­

ra ar tidigare, bannlystes aranesiskan ur det offent1 iga

livet. Faktumet att da1en fram till 1950-talet var iso­

lerad fran ovrig~ Spanien av de under halva aret sno­

t ac k t a bergen, bidrog dock ti11 att s p r àke t och tradi­

tionerna kunde overleva trots omradets litenhet.

Sor , Llovet och

Ly r i kkva.Ll.e.n blev en succé, och man kan bara beklaga

att Arne Lundgren och Lluís Solanes s j a Lva inte kunde

narvara. De f o r t j ao ade at t ha f é t t publikens be r om for

sitt arbete. Men de slapp s ake r t oc k s à undrande fragor

om v e r f o.r man i bokens inledning antyder att det i de

Katalanska Landerna alltid har funnits en spansktalande

befolkn ing, vilket ar felaktigt. Har, liksom p.g.a nagra

fa misstag i ove r s a t t n í nqe n né qo t som verkar vara

oundvikligt i alIa oversattningsarbeten - anar man at t

Lluís Solanes, som ar katalan och nu bor i Barcelona,

i n t e deltog i korrekturlasningen.

Sandquist musikstycken av Tàrrega,

svenska tonsattare.

PROVENSALSKAN, aven kallad occi tans kan , hade s in glan s­

tid under medeltiden . Det v a r i Provence i Sydfrankrike

som trubadurdiktningen f òdd e s och ut òvade s t o r t infly­

tande pà den europeiska diktkonsten pa 1100- och 1200­

talen. Se d a n upplevde spraket en tillbakagang. Det var

doc k ingen naturlig sadan, utan en medveten bannlysning

a v spràket iscensatt a v den franske kungen, Occitaniens

nya herre.
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dven utgà v or pa spanska, engelska o ch fran ska. Dryg t

h êLf t e n a v Kataloniens 942 kommu ner finns upptagna i

g uiden, och bet ydelsen av dess byggnade r e l l e r museer

a n ge s med olika antal s t j arno r . AlIa bilder i boken

ar n ya och togs speciellt for detta an damàl under 1986.

Man har avsi k tligt undviki t gamla a rkivbilder eftersom

manga byggnader har blivit restaurerade s e d a n Katalonien

a t e r f i c k s i n a u tonomi 1 979 .

Guiden a.r rikligt illustrerad o c h har e t t hanterbart

format. "Això é s Cat alunya" kostar 2 .3 0 0 pts (ca. 115

svenska kronor ).

ORD SOM HAR MED EROTIKEN att gora brukar man inte hitta

i de flesta lexi k on. Av den anledningen har forfattaren

J ordi Pi utarbetat e n o r d bo k i detta amne , Det f o r s t a

bandet kom ut n yligen oc h upptar det e ro t i s k a spràk

som anv aride s av kat alanska f o r f a t t a r e f o r e 1700-talet.

l ordboken folj s v a r je o r d a v nagra t extrader dar ordet

i fraga har anv an t s och anges varifràn texten kommer.

Boken heter "Bo cavulvari eròtic de la llengua catalana"

(ordet "bocavulv ar i" - ego vocabulari - har forfattaren

f ò.r s t à s hittat p à s j a Lv ) , och utgivare a r bo k f o r La qe t

El Llamp.

Forfattaren J ordi Pi f o r t s ê t t e r nu att f o r b e r eda y t t e r ­

ligare band som skall ta upp det erotiska spraket anv ant

i den katalan ska l i tt eraturen under 170 0- ,1800- o ch

1900-talen.

*

50.00 0 RESENARER s t romma r dagl igen genom Barcelonas

s tor a jarnv agsstation Estació d e Sants . Det a r e n ut ­

ma r k t plat s f or att mota en s to r publik , och detta har

utnyttjat s i flera à r a v de katalanska bok ï o r Laqqern a

f or att s p r id a k a t a l a n s k litter atur. Nu a r d et s j a t t e

14

aret i rad som man anordnar en s k Katalansk Bokvecka

i ji'lrnvi'lgsstationens s t ora f oajé . Publ ikintre s set o c h

f o r s e Lj n í n qe n har cka t s tadig t genom à r e n , oc h àrets

bokvecka, som startade den 25 februari, s t r ac k t e sig

ove r ti o dagar. Pà e n y ta av 2.000 kvm s t ê Ll.de s ut

80.000 b ocker pà ka t alan ska. La Generalit at. den kata­

lan ska regeringsinstitutionen, a r med a r r an q ò r , till­

sammans med utgivarforbundet, bokhandlarnas f orening,

spanska j i'lrnvi'lgsbolaget o ch a n d r a o r g a n i s a tion e r . Syf te t

i'lr bl a att oka bokintre sset bland f olk som in te har

f or

Det fi nn s inga si f fror pa procenttalet b o k L ês a r e i de

Katalanska Landerna. Men siffrorna f or hela s p a n s k a

staten visar att bara 36 % av befolkningen l aser bocker.

Det kan j arnf o r a s med 48 % for Italien, 55% f or Storbri­

tannien och 70% for Holland och va s t t y s k Land . De làga

siffrorna torde d o ck knappast vara overras kande med

tanke pà att Spanien, e nlig t de stat s an st alldas allmanna

kass a , bara f or n éqra ar s e d a n v a r det land i EG s om

hade Laqs t antal Lara re per 1000 Lnv ànere under 2 5 àr .

A andra s i d a n h ade landet s tors t pro c ent milit arer.

R. BOHIGAS
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A l'hor a del café . e l titellaire va lenc ià Eduar d Borj a.

và r e m passar a l menjado r on es va se rvi r un

sopa r , c omp ost de mousse de pe r diu a mb p è s ols

ama n i d a , fi l e t Carleman y i copa de mou s se de

Des pré s

excelent

t e ndre s ,

x oc olat a, tot regat amb v i René Ba rb i e r .

To t segu i t , com és trad icional, s 'obsequ i à l e s senyores

amb l a r osa de Sa n t Jo rd i i e s posà a la so l apa dels

senyor s un a peti t a senyera.

En nom d e l Conse l l d i rec t i u , Ramon Boh igas va res umi r

l e s act i vitat s p ort a de s a t erme du rant e l n o st r e primer

dece nn i .

Vam començar amb un b r indis amb cava Cordó Ne gr e, o fer it

g r àc i es a l a in t e r venció de l nos t re cap de s ervei s.

Joan Ca s anoves i l'emp res a Frei xe net. Me ntre degus t à vem

e l cava, la pre s i de nt a Mari a Rosa Domènech ens va exp l i­

car els començamen ts de la nostra assoc i ació i l e s in i ­

cia t i ves preses per consol i dar - l a .

FESTA DE SANT JORDI

La pubi l l a Susanna Johnson, 8 anys .

FESTA DE SAN T JORDI 1 98 8 l CELEBRAC IO DEL X ANIVERSARI

DE LES QUATRE BARRES. El ca l e nd a r i d ' e n guany ens va

perme t r e ce lebrar la no st r a f e st a anual el matei x di a

23 d 'ab r i l, dia del pa tró de Ca ta l un ya.

Aqu e s t a veg ada la ce lebrac i ó v a é sser- ho "més que ma i",

d e gut a que Les Qu a t r e Barr es c ommemo rava el s de u any s

de la seva fu nd a c i ó, f et que t a mbé v a quedar refle xa t

e n l a concurrència de soc i s , que va de s b o r dar t ot s e l s

pron òstic s i arr i bà a més de c e n t pe r son e s . El comi té

orga n itz a dor. f ormat pe r Mari sa Hulthé n , Maria Carme

Da hlin, Mari a Ro sa Domè ne ch i Car l e s Gisber t ha via re­

serva t t ote s le s s a les del r e s t a uran t Eleon o r a d ' Es t o­

c o l m.

El titellaire en acció .
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Tres rrembres del consell directiu: carles Gisbert, M3.ria Rosa de
D::xrènech i Joan Casanoves.
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UN ARTISTA NOSTRE A ESCANDINÀVIA: EDUARD BORJA ("EDU"¡

Foto: F. Cabrera

originalitat increïble.

becat per treballar a Suècia amb la companyia Marionet-

Per clausurar la festa com cal, ens acomiadàrem amb

el cant dels Segadors. / MARIBEL MAClA. Foto: Pranceec cabrera,

El ball es va allargar fins ben tard i nomès va ésser

interromput per una rifa en la que se sortejaren, entre

al tres coses, unes litografies amablement oferides per

la nostra sòcia Maria Carme Dahlin.
es tudiar per a mes t re al' escola

on vaig descobrir ben prompte el

sistema educatiu passat de moda

posaven parracs per rentar-li la

Per més senyes, vaig

Normal de València,

meu rebuig cap a un

al qual nomès se li

cara un poc.

Sóc un d'aquells joves de Benimaclet (Califat indepen­

dent en els nostres cors malgrat l' anexió imperialista

com a barri per part de la ciutat de València) que ha

estat clavat durant els seus 29 anys en tots els

col.lectius veínals jovenivols i culturals que han llui­

tat per l'animació cultural, popular i lúdico-festiva

del petit poble tot oposant-me a l'alienació i la des­

personalització que el ràpid creixement immigratori

com a barri dormi tori de la gran València ens ha du t

en els darrers trenta anys.

r

ens delectà amb tres representacions d'unateatern,

La festa es va acabar amb ball als compassos de la músi­

ca interpretada per Jimmy Alcayna i conjunt musical,

que realment van aconseguir que els nostres socis s'ai­

xequessin de les cadires i es posessin en moviment.
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Però la meua forma de viure és ésser un titiller, tite­

llaire, marionetista o com us vinga de gana dir-li.

El cas és que sóc un d'aquells actors qu e mouen ninot s

pels escenaris. La primera vegada que vaig veure un

titella actuar va i g qu edar bocabadat en veure c om un

tros de drap i c a r t r ó podia reproduir les nostres con ­

tradiccions i fer c r e ur e que e r a viu i capa~ de moure's

i parlar c om qualsevol per s ona. Hi ha qui diu que a i xò

és per xiquets i fins i tot qu i assegura que el titiller

és un act or molt dolent que s'amaga darrere el ninot

per no donar la c a r a . Aix ò són x .i.mp Le r Le s ! , no us en­

ganyeu! Els titelles són una f orma de teatre ben vàl i d a

també pels adults i el titiller ha de ser actor s i vol

ser un bon profe ssional. Cal dignificar la professió,

tan banal i t z ada de s de sempre, é s clar, però també c a l
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torcar-li la cara lle vant -li del cap a la gent aquella

concepció dels titillers com a gent de dubtosa reputació

i pitjor viure, rodamon s malfeiners i amics del vici,

qualificatius que encara ens atorga el subconscient

popular a casa nostra.

El c a s és que en estudiar al col.legi dels escolapis

d e València vaig començar a sentir una atrac ció especial

per pujar als escenaris tot fent riur e la gent als fes­

tivals de f i de curs. El meu interè s pel món de la fa­

ràndula em feu integrar-me a un grup afeccionat al tea­

tre que e s plantejava també la recuperaci ó de la nostra

llengua. Em preocupava parlar i escriure com cal la

nost ra llengua, per a i x ò v a i g titular-me e n aquella

èpo ca a l'I.C.E. de la Universitat valenciana als cursos

de l inguística v a len c i a na mentre duia e n d a v a n t inquie­

tut s t eatrals i e studiava per mestre.

Aquesta barreja entre pedagogia i teatre em dugué al

teatre infantil, on vaig descobrir les p ossibilitat s

dramàtiques dels o b j ec t e s i na n i ma t s que cob r e n v i da

en manipular-los: els titelles. Després de passa r per

tres grups afec cionats més e n t r e els quals no podia

faltar l'inevitable quadre teat ral d'una comissió de

falla, era doncs precis el meu aterratge professional

que va tenir lloc l'any 8 3 al grup L'Entaulat, que esde­

v e n ia una de l e s més ambicioses companyies del País

Valencià.

Després de quatre anys, c i nc espectacles exitosos i

més de 300 representacions de l'espectacle de marione­

tes s obre el nostre clàssic "Tirant lo Blanc" e n mario­

netes (espectacl e programat durant les tres d a r r e r e s

temporades consecu tivament als teatres de la Diputació

de València), un f et e xcepcional c a p g i r a el meu de stí:

En Michael Me schke, direct or del Marionetteatern de
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Stockholm i un dels marion eti st e s de mé s prestigi a

Europa, em coneix a un c urs qu e impartei x a la Vila-Real

( La Plana, País Valencià) i m' o f erei x d e venir amb ell

du rant un any. tot ple gat amb e l company aragonès Tai

Benedicta, per integr ar-nos al seu t e atre i muntar una

a da p t a c i ó per marionete s de "Don Qui xo t " . El projecte,

realment f a s c i na n t per un jove amb tant e s gan es d'apren­

dre i de viure e xpe r i è nc ies en a que s t a profe ssió, li

resul tà i n t e r ess an t a l Min i steri espa nyo l D' Af ers Ex­

t r an qe r s , La Gener a l i ta t Va l e nc i a na , Dipu t a ci ó Prov i n ­

c i a l i Aj un t ame n t de Valènc ia, i n s ti tucions que e s c om­

promete r en a c o l . l aborar econòmicamen t amb el Marione t ­

t ea tern e n la meua e stada ac i (malgrat l e s seues c a r tes

de compromís , l a Diputac i ó de Va lè nc i a di u a r a que ni

un "duro" i Conse l ler ia i Aj untament en c a r a no ha n co n ­

testa t ni re s n i quan t ).

A hores d ' a r a hem posa t e n marxa e l nou l oc al amb museu

i teatre a Brunnsgatan 6 i r e p rese ntem l'espectacle

infantil Benjamins Nya Hu s ment r e cons t r u im e l s ti te­

ll e s i assagem el nou Don Qui xot.

Per s i de cas això no f os prou pe r f e r-me fruir de la

meua estada a Suècia , durant e l me s de mai g hi repo­

sarem l'antic èxit del Marionetteatern , l' obra d ' Alfred

J arry "Ubu Rei" per dur-la durant vint dies a l f e stival

in t ernacional de marionete s que, amb motiu del XV Con ­

grés Mundial de l a Uni ó Intern a ciona l d e l a Ma r i one t a

( U. N. I . M.A.) hom ce leb r a rà a l J a p ó l' e stiu v i nen t.

Eixir-se ' n d e la p ròp i a t e r r a i de ixar a l là dona , f ami­

lia i a mi cs no és gen s de pa t i r s i h om està fen t allò

que l i agrada.

Colpi t pe r la i ncreible blan c o r de l a neu, pess ic s de

co tó c apr i txo same n t penjat s dels arb res i l e s t e ulades,

i sob t a t per l a sa l vatge be l lesa d 'aque s tes do ne s de

c a be l ls daurat s i ulls perill o s amen t bla us, hi visc

env oltat de n i no t s capaços de fer c r eu r e qu e s ón v i u s .
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ALGUNES CONSIDERACIONS SOBRE L'ART l L'OBRA DE TAPIES

Ar a qu e es t em. com a quel l qu e d i u , a du e s pa s ses de

l' a ny 200 0 , s emblava qu e l 'art a bstract e (o no figura t i u

o i n fo rm a l, com u s a gr adi mé s ) j a e st a va més o me nys

accep ta t per to t hom. Si no per a l tres rao n s , pe r que

j a p orta mé s de mig se gl e e ntre nos a l tres. Però no é s

pas així . No fa molt a ls diaris barcelon in s es debatia

un a vega da mé s la pintura de Tàpie s a r r e l de l e s ob res

pe r r e fo r ma r l'edifici de la fundació que po r t a rà el

seu n om. Poc de spré s ha escla ta t l' ol ím pic a polèmica

s obre els dibuixo s de la ma s cot a d 'en Mariscal , acus a da

o de fens a d a , pels corresponent s bàndols. de s e r "mode r-

na" .
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Vol dir això que l'art no s'ha d'entendre?

Quan es parla de l'art di t "modern" l'opinió clau és,

al meu parer, la del que diu "Això jo no ho entenc".

Un grup de persones es creuen privilegiades perquè en­

tenen l'art abstracte, un altre grup (més trist i ape­

nat) se sent humiliat per no entendre'l. Això fa inflar

el grup dels entesos: "Si ho entenc, llavors seré un

privilegiat". Hi ha uns quants mecanismes psicològics

En realitat ningú no sap què és l'art. No hi ha una

definició satisfactòria, encara que tots ens pensem

que sabem el que és. La paraula "art" es fa servir per

classificar una gran v a r i e t a t d'objectes: l'obra que

fan determinades persones, les obres que tenen una fina­

litat o una cali tat especifica o l'obra que té una forma

espec ial. Per una persona l'art és una c o s a ben feta,

bonica; per una altra ha de tenir un "contingut" humà,

un missatge.

quadre amb una dona nua es tirada sobre l' herba que un

paracaigudista assegut a la tass a del wàter), l'utilitat

(quan menys útil més art), si és original o c ò p i a , etc.

disposats a ajudar aquest grup a creure que

d'aquesta forma entrar al paradis dels esco-

llits.

que estan

l'entén i

Ningú no sap, en realitat, com definir l'art d'una forma

conseqüent. Fa temps vaig fer un experiment per mirar

de comprendre quina era la definició d'art que fèiem

servir a la nostra vida quotidiana. vaig projectar una

col.lecció de diapositives amb imatges d'objectes molt

diversos i vaig demanar a unes quantes persones que

em diguessin si el que veien era una obra d'art o no.

La conversació i els dubtes reflectien nivells molt

interessants del "món interior". Per saber si una obra

es pot classificar com "art" hi ha gent que vol conèixer

el material (el marbre té més possibilitats de ser c o n ­

siderat art que el plàstic), la data (quan més prop

del món grec y romà millor), el tema (és més art un

Una obra d'art no la mirem amb l'intelecte (eina de

l'enteniment) sino amb tota la nostra persona (que des­

c o ne i x e m) en gran part. Per això no e s tracta d'enten­

dre-la. Com, p e r altre banda, tampoc entenem un arbre,

que és igual d'abstracte i d'arbitrari que un quadre

de Tàpie s. El que fem amb l'arbre és "reconè ixer-lo",

p erò no entendre 'l. No é s un joc de paraules ': la gent

que ha vist molte s obres d'art disfruta també amb aquest

"reconeixement" d ' a l g u n s elements . Seguint amb els ar­

bres: per poder dir (sentir o pensar) que m'agrada més

un bedoll que un roure no he d'en tendre res. La dec i­

s ió la prenc per raons desconegudes per a m í • Noves

experiències estètiques , botàniques, ecològiques o quí­

miques em podrien fer c anv iar de gus t. com també m' ho

podria fer una alteració del meu estat d'ànim.
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Vol dir això que tot el que fa l'home és a rt?

D'una manera o a l t r a hi ha mo l t de comú, en molt e s de

les a ctivit at s h uman e s r elac i onade s amb l a crea t iv i tat .

Els artes a ns que t rebal len l a f u s t a . l a t e rra o la

f arina no es difere n cie n massa d e l' a ctivitat d' un p in­

t or. El pin t or p o t, com l'artes à , fe r l a s eva fein a

d 'un a f orma mec à nic a , a mb poca part icipac ió d e l a s e va

personali t at. Norma l me n t , pe r raon s e c onòmique s , e l s

artesans n o t enen t emps per dedicar- s e a la seva ob r a,

i han de t r e b allar mecànicament, ment r es que amb el s

Per què tenim obres d'art. doncs?

El ser humà t é mol t e s ne c e s s it at s que ha de satisfe r

per sobre viure. Ne cessitem a l ime n ts, de t e r mi n a d e s t e mp e­

ratures, e tc . Ne c e ssitem i gu almen t : a f ec t e , con t ac te s

soc i a ls i, e n t re a l t re s molte s mé s coses , e st ímul s v i ­

s uals . S ' han f e t exper i ments que d emo st r e n q ue si n o

t e nim es tímu ls visu a ls exteriors e l nos t re cervel l e l s

c rea mit j a nt çant a l .luc i nac ions .

Le s o b res d ' a r t sa tis fa n a l gu n e s d'aquestes nece s sitat s.

Ca d a obra e n satis f à un n ombre de t erminat, no ne c e s sa­

riament igua l , al me n y s en d u e s f a s e s: a) la produc ci ó

(l'arti st a t é n e c e ss itats lúdi que s, rac ion a l s o p s i c olò­

g iques) i b ) el consum (l' e s p e ct a dor t é a que st e s i a l ­

tres n e c e ss i ta t s ). Un a p in t u ra ens po t fer veu re o b jec ­

t e s o r elac i o n s e ntre o bj ec tes que abans n o h a víe m ob ­

serva t , com pe r exemp le , e ls Afu s s elame nt s de Goya .

Aq ue st q uadre t é un con t i ngu t humà i polít ic , p e rò t amb é

e stètic ( l 'estèt ica d e l es fi gu r e s , de la c omp os i c i ó

i dels c ol o r s, d e l'estructura d e l a s up e r f í c i e , e t c . )

Té milers de qua l i t a t s . Une s e n s afec t e n enca r a que

n o ens ad onem . Alt re s són mé s ex igen ts : un met ge podrà

veure q ue u na de l e s fi gure s del quadre pa te ix d 'una

ma l a l t ia , un a d ro g uer observar à la qualitat t è cn i c a

dels colors . Un s qu a dre s t ene n p o tse r v alors polític s ,

però n o e ns interes s e n e stèt i came nt . Altres quadres

es moue n únicame n t e n un n i v ell e s t è t ic , altre s s6n

tan sols r a st r e, traç de la f eina del pintor, n o un a

o b r a defini t iva, s inó el result a t d ' u n expe r i me n t .

No t ote s les o b res d' art t e n e n e l s ma t e i x o s o bj ec tius .

e ncara q ue f a cin servir el mat e i x mi t jà f ís ic . Els pin­

tors f a n s ervir a ques ts me di s fí sics i amb e l seu t r e­

b all no f a n una obra q u e s ' a d ap t i a una de f i n ic ió ac a­

dè mica d e l ' ar t s in6 q ue e l que fa n és p rec i samen t crear

l' art, donar- l i nous límits .

és l ' art perquè to t l' ar t no

da s ' e n fa un de n ou , cada

es redefine i x l' art.

Ma i n o podrem def in ir q ue

e xisteix e n c a r a , cada v e g a ­

v e ga d a q u e es fa u n q uadre
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pintors passa més sovint el contrari. L'obra feta meca­

nicament és massa superficial perquè ens atregui. Es

possible que aquest mecanisme resti també força a les

obres "bones". Una o b r a que es veu massa sovint, s'es­

blaima, i per això també les obres d'art estan exposades

als efectes de la moda. El Guernika d'en Picasso ha

estat tan reproduït que ha perdut nervi.

Però no és suficient que l'artista es doni a si mateix

quan fa la seva obra. L' espectador reconeix i accepta

solament obres que facin s ervir un llenguatge que ell

ja conegui, o que no sigui massa estrany: normalment

una pintura xinesa no ens diu res, i passa el mateix

si es tracta d'una obra massa inacostumada. El s artis-

El valor d'una obra d'art

Es natural que mol tes persones, quan llegeixen que un

quadre de Miró s' ha venu t per vin t milions, pensin que

es tracta d'una obra que conté un missatge de molt va­

Ior, trascendental, que ells no podran mai comprendre.

Aquest mecanisme psicològic , anomenat "efecte halo"

és el mateix que ens fa creure que un home blanc amb

corbata és més intelligent que un negre mal v e s t i t .

La publicitat se n'aprofita tant com pot d'això. La

ver i ta t és que el valor de les obres d'art segueix les

lleis econòmiques, i sobretot la llei de l'oferta i

la demanda. El valor "art i s tic" segueix al tres lle is

(lleis estètiques i altres), que, en principi no tenen
tes, que inventen formes noves, poc a poc,

a apreciar les novetats, colors inèdits,

de colors i materies noves, Av u i en dia

ens ensenyen

combinacions

les obres de

res a v e u r e amb l'ec onomia,

a la seva i nfluència.

encara que no s 'e s c a p i n

Tàpies p er a molta gent a Ca t a l u nya s ón més familiars

que els quadres de Rubens. No é s que e s tracti de gent

amb una s e n s i b i l i t a t especial, simplement és gent que

ha vist i ha mirat més sovint els quadres d' ell que

els del pintor flamenc.

L'obra d'art estimula la sensibilita t estètica de to t­

hom, però amb una condició: han de ser e spectadors,

s'han de prendre la molèstia de mirar un nombre determi­

nat de quadres. No hi ha atalls. Aixó val per l'art

c om val per el futbol i per tot. Em s embla qu e e r a Le o­

nardo da Vinci qui va dir que es passava llargues esto­

ne s mirant els núvol s al cel i el r ovell de l es portes

d e ferro. L'art exigeix c u r i o s i t a t i capacitat de con­

templació. Res més. El coneix ement, després, el fa més

delitós.

28

Una o b r a d'art no és en si n i bona ni dolenta, ni millor

o pitjor que una altra, puix que les cos es en si matei­

xe s no tenen cap valor. El valor el posem nosaltres.

No p odem dir que una obra d'art sigui " b o na " o "millor"

sinó que "a mi m'agrada mé s o menys". El nostre gust

e stà manipula t per interessos e c onómics, polítics, etc.,

i, quan mol ta gent (amb diners) pen sa que un quadre

é s bó el seu preu puja, i en cas contrari baixa. La

gent que té diners els v o l invertir perquè no perdin

el seu valor el dia de demà. I pensen (amb raó, no?)

que un quadre pintat a l'oli i firmat per Miró s e mp r e

v a l d r à més diners que un billet de banc amb la imatge

d'un rei imprès en milions d' exemplars i amb la firma

d'un tecnòcrata que ningú no coneix. l com que s ón molts

els que creuen el mateix doncs Miró puja de valor. D'en­

ça d e l Renaixement, amb el cap italisme, l es obres d'art

són una forma més d'inversió, sen s dubte més divertida

que els lingots d' or o de plata. Els agradi o no als

pintors, ells sempre han vis cut de la gent que té di­

ners, perquè els ingressos dels treball adors a dures

penes han estat suficients per les primeres necess itats.
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Antoni Tàpies

De l s grans pint ors espanyols d 'aques t seg l e solament

con t i n ú a actiu Tà pie s, qui, mol t sovin t ha e s t a t identi­

f ica t c o m un pint or essenc ia lmen t català , tant en la

seva pintura com e n la seva ac t i t u d i d e o l ò gica p ers onal .

An t o n i Tà p i e s v a nèixer l ' a n y 1923 . El s seus

varen ser din tre de l' a r t fig u r atiu . Tàpies

sempre u n excel. lent dibuixan t i, a més a mé s ,

retratis ta .

princ ip is

ha es tat

un hàbil

La simplicitat d ' u n a t e l a d e Tà p i e s és, però , només

aparent. Es un a simplicit at pe r l' e s pect a d or. Darrera

cada quadre hi ha una ll a r ga e x p e r i me n t a c i ó , una recer­

ca , e s t è t i c a i tècnica, ja qu e ha treb a llat mol t e s vega­

des amb material s desconegu ts dintre de la p intura.

Si nosa l t r e s i ntent em imit ar e l que e ll fa dess egu i d a

v e ure m q ue és i mp o s sib l e. Com sempre , e l més d i f íc i l

és q ue u n a cosa cosa sembli senz i l la , simple , f à cil

de fe r.

J OAQUI M MASOLI VER

Després de l a Segona Gue r r a Mundial va es tar mol t in­

f luit pe l s urrealis me i es v a posar en con tac te amb

l' a v a n guard a europea, quan din tre d ' Espa nya l a dictadu ra

es t a n c a v a a t ot a i n fl uènc i a exter ior. Als anys 50 l a

p intura de Tàpie s evo luc ionà v e r s u n e x p r e s s i o n i s me

abs t racte : desap a reix de ls seu s quadres l a r e f erè ncia

a l món "rea l " (fin s i t ot l e s f orme s "d i s t or s i o nades"

de l su r rea l i s me) i cerca l' e x p r e s s i ó e s p o n t à n i a (sense

plan i f i c ac i ó ) a tra v é s de masses de c o l o r . L'e spectador

que c on t e mp l a aques t s quad res no "recone ix" o b j e c t e s

d e l món exterior. Per aproximar-s' h i l' ha de mira r a mb

l a ma t e i x a atenció i d i s p o sició que es posa a l e s c olt ar

una ob ra musica l. Tà p i e s t r e b a l l a amb ma te r ia ls molt

senz i l l s i objec t es obl idats , com pols , t e r r a, suro ,

fusta, p a p e r, e tc .

La persona q ue s 'ha hab i t uat a contemplar les taques

produ ï d e s en una roca p er l'humi tat, l e s tona l i ta ts

grises d 'un ce l p lumbós o l a simfonia de colors d'una

teulada no tind r à cap di f icu l tat en quedar - se u n mo me nt

davan t d'una t ela de Tà p i e s. Són obres mol t s i mples .

Si obra u na miqueta e ls sentits i d e i x a de pensar "a i x ò"

no h o e ntenc ", li aca barà agradan t.
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QUAN TINDREM UN DI CCI ONARI CATALA-SUEC?

Fa u n s d i e s v ai g acaba r l a t r a du c c i ó de l a nov e l . l a

s ueca "Var i n te sa barn sli g " , e n cata là "Au , no sigu is

c r iatura " d ' Anna-Gre ta Winb e r g . Va ésser u n encàrrec

d 'Ed i cions de la Magrana. El ls s a b i en qu e sóc b ilingüe,

nasc u t a Suècia i qu e al' esco la h e t i ngut e l c a t a l à

com a ass ign a t u r a d'idi oma ma t e rn . Enca ra , e n e l segon

an y d e batxillerat ( gymnasium en suec) en t i n c u na hora

per se t ma na, i aix í fin s que come nci a l a un iversi t a t .

La meva primera t r a du c c i ó v a ser una narrac i ó curta

de Hja lmar Sbderberg en e l but l l e t í de Le s Qua t re Ba ­

rres. A l e s c lasses de català j a h a v í e m experimenta t

tra d u i n t esc r ip tors suecs i cata lans d'un idioma a l' al ­

t re i h a v i a queda t c lar q ue l' a rt d e t r adu i r és molt

d i fí cil i qu e l e s d i f icu l tats v a r i e n segons l ' a u t o r.

En el c a s d' An n a - Gr e t a Winb e r g, que j a hav i a es tat p u­

b l icada per La Mag ran a, e l lle ngu at ge e ra e l d ' un a no i a

d e se tze an ys , relativament sen zi l l i co l. loqu ial , p e r ò

ple d 'expres s ion s "slang" típ iques de l a c i u ta t d' Esto­

colm. Compre n d r e u la d ificultat que això s u posava .
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Anna -Grela Winberg

No es pas la primera vegada que TOT D'UN PLEGAT
us presentem una novel -lo de l'au-
tora sueca Anna-Greta Winberg .
1'5 més, en Tol d'un plegal, la
noval -lo que avui us recomanem,
retrobareu la protagonista de
Ouon un laco el dos : Madde, una
noia sueca, els pares de la qual
s'han divorciat just en el moment
que ella descobreix l'amor.
A Tol d'un plegol, trobem nous i
importants convis en la vida de la
Madde: la seva more, ara [o divor­
ciada, trobo l'amor en un altre
home que té una filla de l'edat de
la Madde i decideixen anar a viure
junts .
Per a la Madde i el seu germà, el
Steffe, aguesta decisió suposa un
gran trasbals : vol dir deixar el pis
on sempre han viscut per anar o
viure en uno altra casa, deixar el
barri i els veïns, els amics, potser
canviar d'escola ... j encara una
altra casa més preocupant: haver
d'iniciar una nova etapa convivint
amb un padrastre i una germanas·
tro sense haver-ho demanat.

Aquesta és una novel.la escrita en prirrera perso-

na, és adir , és la pròpia protagonista de la

història la que s'adreça al lector. Això confereix

RETALLS

al relat un elevat grau d'autenticitat; hi ha

rrorrents que el lector gairebé se sent inplicat

en la trama de la novel.la, com si d'un m::xren t

a l'altre hagués d'iniciar-se un diàleg real

entre aquest i la rrateixa M:ldde. Per això pensem

que l ' au t or a ha fet una bona novel.la. Ha sabut

expressar una série de conflictes actuals trac­

tant-los amb el respecte i la delicadesa adequa­

des, sense caure en tòpics i fugint de les solu­

cions rrasse fàcils. Anna-Greta Winberg va néixer

a <Estocolm (SUècia), on viu habitua.1Jrent. Les

seves novel.les han estat guardonades amb diversos

premis literaris.

S. Pey que

he emprat

deantònimsi

gran ciutat s u e c a és molt

la traducció d'aquesta reali­

atenció les paraules més ade-

sinònimsdediccionarieli

He usat el diccionari suec-cast ellà, e l cas tellà-català

tat o b l i ga a escollir amb

quades.

La realitat quotidiana de

diferent de la catalana i

m'ha estat de gran ajuda. De vegades també

el diccionari anglès-català de l'Enciclopèdia.

Ara bé , el que hauria estat desitjable és haver tingut

un diccionari suec-català. Tinc e n t è s que l'autor del

llibre "PrActicas de CatalAn Bàsico", el senyor Llobera

en té un d'enllestit i esperant la publicació.

Quan tindrem a les nostres mans aquesta eina?
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